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-------------------

AVIS 42.618/3

 DE LA SECTION DE LÉGISLATION 
DU CONSEIL D'ÉTAT

----------------------------

De RAAD VAN STATE, afdeling
wetgeving, derde kamer, op 27 maart 2007
door de Minister van Ambtenarenzaken
verzocht hem, binnen een termijn van
dertig dagen, van advies te dienen over een
ontwerp van koninklijk besluit "houdende
wijziging van het koninklijk besluit van
16 mei 2003 betreffende de aanwijzing van
tweetalig adjuncten bij wijze van
overgangsmaatregel in de centrale diensten
van de federale overheidsdiensten", heeft
op 11 april 2007 het volgende advies
gegeven:

Le CONSEIL D'ÉTAT, section de
législation, troisième chambre, saisi par le
Ministre de la Fonction publique, le
27 mars 2007, d'une demande d'avis, dans
un délai de trente jours, sur un projet
d'arrêté royal "portant modification de
l'arrêté royal du 16 mai 2003 portant la
désignation d'adjoints bilingues à titre de
mesure transitoire dans les services
centraux des services publics fédéraux", a
donné le 11 avril 2007 l'avis suivant:
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Artikel 1 van het voor advies voorgelegde ontwerp van koninklijk
besluit strekt tot de wijziging van artikel 10 van het koninklijk besluit van 16 mei 2003
betreffende de aanwijzing van tweetalig adjuncten bij wijze van overgangsmaatregel in
de centrale diensten van de federale overheidsdiensten. 

Met het ontworpen besluit wordt beoogd de datum (31 december 2006)
waarop het besluit van 16 mei 2003 is opgeheven, te vervangen en te bepalen dat dit
besluit zal worden opgeheven op 15 september 2007.

Aangezien de opheffing van het besluit van 16 mei 2003 evenwel op
31 december 2006 definitief is geworden en dit besluit vanaf die datum uit het
geldende recht is verdwenen, is de ontworpen wijziging dan ook juridisch
betekenisloos.

--------------
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L'article 1er du projet d'arrêté royal soumis pour avis entend modifier
l'article 10 de l'arrêté royal du 16 mai 2003 portant la désignation d'adjoints bilingues à
titre de mesure transitoire dans les services centraux des services publics fédéraux.

L'arrêté en projet vise à remplacer la date (31 décembre 2006) à laquelle
l'arrêté du 16 mai 2003 a été abrogé et à fixer au 15 septembre 2007 la date à laquelle
cet arrêté sera abrogé.

Dès lors que l'abrogation de l'arrêté du 16 mai 2003 est toutefois
devenue définitive le 31 décembre 2006 et que depuis cette date, cet arrêté a disparu
du droit en vigueur, la modification en projet est dès lors dénuée de sens en droit.

---------
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De kamer was samengesteld uit La chambre était composée de

de Heren M. VAN DAMME,
Messieurs

kamervoorzitter, voorzitter,
président de chambre, président,

D. ALBRECHT,

B. SEUTIN,

kamervoorzitter,
président de chambre,

staatsraad,
conseiller d'État,

Mevrouw A.-M. GOOSSENS,
Madame

griffier,
greffier.

Het verslag werd uitgebracht door de
H. B. WEEKERS, auditeur. 

De overeenstemming tussen de Nederlandse
en de Franse tekst werd nagezien onder toezicht
van de H. B. SEUTIN.

Le rapport a été présenté par M. B. WEEKERS,
auditeur. 

La concordance entre la version néerlandaise
et la version française a été vérifiée sous le
contrôle de M. B. SEUTIN.

DE GRIFFIER - LE GREFFIER,       DE VOORZITTER - LE PRÉSIDENT,

A.-M. GOOSSENS M. VAN DAMME


